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これからの主な予定 
3 月 06日(水） 灰の水曜日 8:30AM,19:00PM 
               10:30AM Tagalog Mass 
3月 10日(日)  教会委員会 
3月 17日(日)  次兵衛会・壮年会合同 

         「信徒発見記念劇」DVD鑑賞会 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

          
          カトリック葛西教会 Kasai Catholic Church 
                年間第 8 主日 8th Sunday in Ordinary Time                                  

死よ、お前の勝利はどこにあるのか（1 コリント 15・55) 
Death, where is your victory. (1Cor 15;55) 

〒134-0083 江戸川区中葛西 1-10-15 
                         1-10-15 Naka-Kasai, Edogawa-ku, Tokyo 
                         Tel. 03-3689-0014 Fax. 03-5696-4449 
                               http://kasaicc.net/ 
                                主日のミサ 
                土曜日 Sat. 7:00pm（日本語） 

日曜日 Sun.10:00am （日本語）＆ 4:00pm (English) 

Kasai Church 50th Anniv. Preparation Committee 
Contribution for church’s 50th Anniversary totals   
26,288,446 yen. Thank you for your understanding 
and continued support and prayer. 
 
ウルスラ修道会でのミサ 
3 月はお休みです。 
 
 
50周年ロザリオの祈りの報告(2018年分) 
2月は11名 553環です。累計で18名708環で
す。2019年も3,000環が目標です。よろしく
お願い致します｡         

(50周年委員会) 
 
 

 

共同祈願の祈り 

神よ、わたしたちの心を 
開いてください。  

  。 

創立50周年記念事業第9期(7月～12月)献金報告 
2018年第10期報告（2019年2月末現在） 
申込者数：34名（目標：200名） 
献金合計：640,000 円(目標：3,000,000 円)１期か
らの合計は 26,288,446円です。今後とも皆様のご
協力を宜しくお願い致します。ご質問などありました
ら本橋俊和・佐藤隆一にお問い合わせください。 
 
聖書朗読会 
聖書朗読会は原則毎月第 4 日曜日のミサ後, 
小聖堂で行っています｡次回は 3 月 24 日です。       

(宣教部：シスター植木） 
 

今日の行事予定：黙想会（市川教会 赤岩神父さま） 回心式 



 

 

 
掃除当番の方々へ：トマスホールの椅子は、体の不自由な方が通れるように 
聖堂との境からタイル3枚分(約 80cm)あけて並べて下さい。 

 

 

『 年 間 第 8 主 日 』 
 

今日の福音 ルカによる福音（6：39‐45） 

 
〔そのとき、イエスは弟子たちに〕たとえを話された。「盲人が盲人の道案内をすることができようか。二

人とも穴に落ち込みはしないか。弟子は師にまさるものではない。しかし、だれでも、十分に修行を積めば、

その師のようになれる。あなたは、兄弟の目にあるおが屑は見えるのに、なぜ自分の目の中の丸太に気づか

ないのか。自分の目にある丸太を見ないで、兄弟に向かって、『さあ、あなたの目にあるおが屑を取らせて

ください』と、どうして言えるだろうか。偽善者よ、まず自分の目から丸太を取り除け。そうすれば、はっ

きり見えるようになって、兄弟の目にあるおが屑を取り除くことができる。 
悪い実を結ぶ良い木はなく、また、良い実を結ぶ悪い木はない。木は、それぞれ、その結ぶ実によって分

かる。茨からいちじくは採れないし、野ばらからぶどうは集められない。善い人は良いものを入れた心の倉

から良いものを出し、悪い人は悪いものを入れた倉から悪いものを出す。人の口は、心からあふれ出ること

を語るのである。」 
聖書新共同訳より引用 

 
A Reading from the Holy Gospel according to Luke（6：39-45） 

You are my beloved Son 
 
Jesus told his disciples a parable, "Can a blind person guide a blind person? Will not both fall into a 
pit? "No disciple is superior to the teacher; but when fully trained, every disciple will be like his teacher. 
Why do you notice the splinter in your brother’s eye, but do not perceive the wooden beam in your own? 
How can you say to your brother, 'Brother, let me remove that splinter in your eye,’ when you do not 
even notice the wooden beam in your own eye? You hypocrite! Remove the wooden beam from your eye 
first; then you will see clearly to remove the splinter in your brother's eye.  
"A good tree does not bear rotten fruit, nor does a rotten tree bear good fruit.  "For every tree is known 
by its own fruit. For people do not pick figs from thornbushes, nor do they gather grapes from a 
brambles. A good person out of the store of goodness in his heart produces good, but an evil person  out 

今週の掃除は3月 9日(土) 
国際グループです。皆さまご参加ください｡ 

This Week’s Church Cleaning Duty February 9th Saturday 
International Group 

創立50周年記念ミサの日どり 

タルチシオ菊地 功大司教様をお迎えしての記念ミサが、 
        2019 年 9 月 22 日(日)に決まりました。 

皆様で心をひとつにして準備を進めてまいりましょう。 



of a store of evil produces evil; For from the fullness of the heart the mouth speaks.” 
 

This is the Gospel of the Lord 
 

【東日本大震災 被災者のための祈り 】 

 東日本大震災発生から 8 年を迎えて祈ります。 

亡くなった人、今なお苦しんでいる人、特に原発事故の不安の中にいる人々に慰め主である聖霊を送ってくださ

い。苦しみから立ち上がるための力が与えられますように。 

主よ、わたしたちの祈りを聞き入れてください。 
 
 国の指導者を聖霊の光で照らし、導いてください。被災地のために何が必要かを見極め、一日も早い復興の為

に力を注ぐことが出来ますように。 
主よ、わたしたちの祈りを聞き入れてください。 

 
 被災地で暮らすキリスト者が、キリストのいのちの言葉を信頼し、困難な状況の中にあっても、多くの人の希

望の光となることができますように。 
主よ、わたしたちの祈りを聞き入れてください。 

 
Prayer for the Victims of the 3/11 Great East Japan Earthquake and Tsunami 

  
(Today is the 8th anniversary of the Tohoku Earthquake and Tsunami. Let us offer fervent prayers on behalf of the victims and 
those suffering from the devastation brought by the earthquake and tsunami) 
  
That the Holy Spirit may be sent upon the victims of the tsunami and those who are still suffering from the anguish brought by 
the high risk of the reactor meltdowns, to bless them with the grace of strength, comfort and consolation, and the power to rise 
from devastation wrought by powerful and deadly natural calamity. For this we pray. 
  
That the light of the Holy Spirit may shine on the government leaders to guide them in offering the disaster-areas with urgent 
and necessary relief and assistance for their full recovery and reconstruction. For this we pray. 
  
That, in the face of difficulties, all Christians in the affected areas may trust in Christ’s word of life, and serve as rays of hope 

for the many wounded, suffering, and hopeless humanity. For this we pray. 
 

 


